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Anh em hãy vui lên, vì Chúa đã gần đến.  
Vui vì Chúa đang đến chữa lành ta. Vui vì 
Chúa đang làm nở hoa cuộc đời ta. Vui vì 
người nghèo, người tội lỗi ,  người đau khổ 
đều được Chúa đoái thương. Vui vì Nước 
Trời đã mở ra cho chúng ta.

“ANH EM HÃY VUI LÊN, 
VÌ CHÚA ĐÃ GẦN ĐẾN!” (Pl 4,4-6)



 

“Này Ta sai sứ giả của Ta đi trước mặt 

con; người sẽ dọn đường cho con.”   

CHÚA NHẬT III MÙA VỌNG NĂM A 14-12-2025  
BÀI ÐỌC I: Is 35, 1-6a. 10  
"Chính Thiên Chúa sẽ đến và cứu độ chúng tôi” Trích sách 
Tiên tri Isaia. 

Anh chị em thân mến, 

Trong niềm hân hoan, chúng ta bước vào Chúa Nhật III Mùa 

Vọng, Chúa Nhật Mừng Vui (Gaudete). Hôm nay Giáo Hội mời 

gọi chúng ta vui mừng vì ngày Chúa đến đã gần kề. Mùa Vọng là 

mùa chờ đợi, nhưng là sự chờ đợi chan chứa hy vọng và niềm 

vui. Lời hứa của Thiên Chúa sắp được hoàn tất. Chúng ta hòa 

chung với hợp đoàn thiên thần trên trời để vui mừng vì Đấng 

Cứu Thế đang đến. Chúng ta không còn phải hỏi, “Có phải Thầy 

là Đấng phải đến chăng?” vì chúng ta biết chắc rằng Chúa Giêsu 

là Đấng Mêsia đã đến trong thế gian và sẽ lại đến trong vinh 

quang. 

Trong Tin Mừng hôm nay, Chúa Giêsu ca ngợi Gioan Tẩy Giả: 

“Này Ta sai sứ giả của Ta đi trước mặt con; người sẽ dọn đường 

cho con đến.” Gioan được Thiên Chúa chọn để dọn đường cho 

Đấng Cứu Thế. Ông sống trọn vẹn ơn gọi của mình với lòng can 

đảm và khiêm tốn. Gioan kêu gọi mọi người sám hối, từ bỏ tội 

lỗi và mở lòng đón nhận Chúa. Ông không bao giờ tìm vinh 

quang cho riêng mình, nhưng luôn chỉ về Chúa Kitô và nói: 

“Người phải lớn lên, còn tôi phải nhỏ đi.” Sứ mạng của ông là 

dẫn đưa mọi người đến gặp gỡ Đức Giêsu. 

Gioan Tẩy Giả trở nên mẫu gương cho mỗi người chúng ta. Mùa 

Vọng không chỉ mời gọi chúng ta nhớ đến việc Chúa sinh ra, mà 

còn kêu gọi chúng ta chuẩn bị tâm hồn để đón Chúa đến trong 

cuộc sống hôm nay. Như Gioan, chúng ta cũng được mời gọi 

mở rộng tâm hồn cho Chúa và giúp người khác làm điều đó. 

Trong gia đình, nơi làm việc và cộng đoàn giáo xứ, chúng ta có 

thể dọn đường cho Chúa bằng lòng nhân ái, sự tha thứ và 

những lời khích lệ với những hành động đơn sơ nhưng làm sáng 

lên tình yêu của Ngài. 

Chúa Giêsu cũng dạy chúng ta rằng: “Kẻ nhỏ nhất trong Nước 

Trời còn cao trọng hơn Gioan.” Điều này nhắc chúng ta nhớ đến 

BÀI ÐỌC II: Gc 5, 7-10  
"Hãy vững lòng, vì Chúa gần đến ". Trích thư Thánh Giacôbê 
Tông đồ  

PHÚC ÂM: Mt 11, 2-11  
"Thầy có phải là Ðấng phải đến chăng, hay chúng tôi còn 
phải đợi một Ðấng nào khác? ". Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô 
theo Thánh Matthêu 

Dear brothers and sisters, 

With the spirit of joy, we enter the Third Sunday of Advent, Gau-

dete Sunday, the Sunday of rejoicing. Today, the Church invites 

us to rejoice because the coming of the Lord is near. Advent is a 

season of waiting, but this waiting is filled with hope and excite-

ment. The promise of God is close to being fulfilled. We join the 

choir of angels who rejoice that the Savior is approaching. We no 

longer need to ask, “Are you the one who is to come?” because 

we know Jesus is the Messiah who has already come into the 

world and who will come again in glory. 

In the Gospel, Jesus praises John the Baptist with the words: 

“Behold, I am sending my messenger ahead of you; he will pre-

pare your way before you.” 

John was chosen by God to prepare the way for the Messiah. He 

lived his vocation with courage and humility. He called people to 

repentance, challenged them to turn away from sin, and opened 

their hearts to receive the Lord. John never pointed to himself; 

he pointed to Christ, saying, “He must increase; I must decrease.” 

His whole mission was to help others encounter Jesus. 

John the Baptist becomes a model for all of us. Advent is not only 

“Behold, I am sending my messenger ahead of 

you; He will prepare your way before you.”  

Cha Quản Nhiệm 

Đaminh Nguyễn Minh Viện, SDB 

hồng ân cao cả mà chúng ta đã lãnh nhận. Nhờ bí tích Rửa Tội, 

chúng ta thuộc về Nước Thiên Chúa và được thông phần vào ân 

sủng mà chính Gioan cũng không được hưởng trọn vẹn. Chúng 

ta có Thánh Thể, các bí tích và toàn thể mầu nhiệm cứu độ mà 

Chúa Kitô mang đến. Đó là một ân huệ vô cùng quý giá. 

Trong tuần lễ đầy niềm vui của Mùa Vọng này, chúng ta hãy 

chuẩn bị với lòng tín thác, niềm vui và sự lạc quan, vì Thiên Chúa 

muốn đến gần chúng ta. Ngài đến để giải thoát chúng ta khỏi 

ách nô lệ tội lỗi và ban cho chúng ta bình an đích thực. Xin cho 

mỗi người biết mở rộng tâm hồn để đón Chúa và để tình yêu 

của Ngài biến đổi chúng ta. Ước gì, như Gioan Tẩy Giả, chúng ta 

sống ơn gọi của mình cách trung tín và vui tươi, giúp người khác 

gặp gỡ Đức Kitô, Đấng đang đến và mang niềm vui thật cho thế 

gian. 
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about remembering Christ’s birth but also about preparing our 

hearts for his presence today. Like John, we are called to make 

room for Christ and to help others do the same. In our fami-

lies, workplace, and parish community, we can prepare the 

way by offering kindness, forgiveness, and encouragement 

with simple actions that allow Christ’s light to shine through 

us. 

Then Jesus gives us a remarkable teaching: “The least in the 

kingdom of heaven is greater than John.” This reminds us of 

the incredible gift we have received. Through baptism, we be-

long to the kingdom of God. We share in a grace even greater 

than what John experienced. We have the gift of the Eucharist, 

the sacraments, and the fullness of Christ’s saving mystery. 

This is a privilege we should treasure deeply. 

As we continue this joyful week of Advent, let us prepare with 

trust, joy, and optimism, knowing that God desires to come 

close to us. He comes not to condemn us but to free us from 

the slavery of sin and to fill our hearts with peace. May we 

open our hearts wider to welcome him and allow his love to 

transform us. And like John the Baptist, may we live our voca-

tion faithfully and joyfully, helping others to encounter Christ, 

who is near and who brings true joy to the world. 

CHƯƠNG TRÌNH LỄ GIÁNG SINH: 

24 tháng 12: Lễ Vọng: 7:00pm  Canh Thức và Thánh Lễ 

25 tháng 12: Lễ Giáng Sinh  lúc 10:00am  
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